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اللغة العربية في ظل تطور و�سائل الاعلام  
د. علاء مكي ال�شمري

مقدمة
الفهم  �إمكانية  ف�إن  ال�صوتي، والنحوي، والدلالي،  الم�ستوى  العربية على  اللهجات  اللغوية بين  �أوجه الاختلاف  الرغم من  على 
المتبادل بين هذه اللهجات ما زالت �أمراً ممكناً، لا�سيما في ظل بقاء اللغة العربية الف�صحى قا�سامً م�شرتكاً بينها، حيث ت�سود الاخيرة  

في �أنماط التوا�صل الر�سمية والمكتوبة في معظم  البلدان العربية، في حين ت�ستخدم اللهجات في �شتى �أنماط التوا�صل غير الر�سمية.
غير �أن الواقع اللغوي في العالم العربي يك�شف هيمنة �شر�سة للهجات العربية المحلية  والاجنبية،  فبالن�سبة �إلى اللهجات المحلية، 
نجد �أنها تهيمن على معظم �أنماط التوا�صل في البلدان العربية، ومنها البرامج التلفزيونية والإذاعية، ومختلف انواع الدراما، و�صولا 
الى مواقع التوا�صل الإجتماعي، لكن الم�شهد الإعلامي في الوطن العربي، يوحي ب�أنّ معظم الم�ؤ�شرات ربما تدلّ على �أنّ اللغة العربية 
من�صات  ف�ضلا عن  الح�صر،  على  ت�ستع�صي  �صارت  التي  الاعلام  و�سائل  الم�ضطرط في عديد  التزايد  معركتها في ظل  �ستخ�سر  ربما 
الاعلام الجديد �أو ماي�سمى ب�صحافة المواطن، فحتى لو كنا من �أكثر المتفائلين، �أو تزوّدنا بتغليب ح�سن الظنّ على �سوئه، ف�إنّ �أق�صى 
ما قد نفتر�ضه هو �أن تلقى اللغة العربية دعم الجهات ال�سيا�سة و�أ�صحاب القرار لت�صحيح �صورة الم�شهد المظلم الذي تعي�شه في و�سائل 
�أن بع�ضها ت�ستحوذ على متابعة فئات عديدة من المتلقين وتغطي  �أو تلك الناطقة باللغة العربية علىى الرغم من  الإعلام العربية 

م�ساحات كبيرة من �أرجاء المعمورة و�إلى حين ذلك ننتظر �أن تحمل الأيام حملًا مباركاً.

اللغة  �أنّ  الباحث  ومن خلال ذلك يجد 
الإعلام  و�سائل  معظم  الف�صحى في  العربية 
تعاني ب�شكل كبير �إلى حد �أن المتابع ي�شعر ب�أنّ 
يجهلون  الأجهزة  هذه  على  القائمين  بع�ض 
اللغة العربية �أو �أنهم على عداوة معها ب�سبب 

الجوانب التي يغفلونها عن اللغة.
الا�شكالية  هذه  �أنّ  الباحث   ويرى 
التي تعاني منها اللغة العربية في الإعلام، 
ال�صراع  �إلى  �أقرب  هي  المتنوعة  و�أ�شكاله 
�أ�سباباً  وله  الواعي،  وغير  الواعي،  بنوعيه 
متنوعة، منها ما هو �سيا�سي، وثقافي، ومنها 
ما هو ح�ضاري، ومنها ما هو مجتمعي، كلها 
الا�شكالية  هذه  لتوجد  مجتمعة  تظافرت 
العربية،  تواجهه  الذي  الهائل  بحجمها 

وتنوء تحت �ضغطه.

لذلك يرى الباحث �أن يجعل من هذه 
النقطة مدخلا للنفاذ �إلى المراحل التي مرّ 
نماذج  منها  جاعلا  العربي،  الإعلام  بها 
نالته  الذي  للحيف  المختلفة  ال�صور  لتبيان 

اللغة العربية على يد هذه المراحل.

�أولا - اللغة العربية بين العامية 
والاجنبية : 

الدكتورة عواطف عبدالرحمن:  تذكر 
�ضرورة  فر�ضت  قد  )...فالحداثة 
يلبّي  بما  الات�صال  �أدوات  لتطوير  ملحّة 
الر�أ�سمالية،  لل�سوق  المتطورة  الاحتياجات 
وقد انعك�س ذلك في �صورة �سل�سلة متوالية 
تكنولوجيا  مجال  في  الاختراعات  من 
الثورة  معالم  �شكّلت  والمعلومات  الات�صال 

نهاية  في  بد�أت  التي  للات�صال  الرابعة 
حتى  وا�ستمرت  ع�شر،  التا�سع  القرن 
في  وتمثّلت  الع�شرين،  القرن  منت�صف 
اختراع التليفون )1876(، ثم الفونوجراف 
اللا�سلكية  فالات�صالات   ،)1877(
لظهور  مهّدت  والتي   )1896 )ماركوني 
الراديو عام 1919، ثم ال�سينما التي بد�أت 
و�أ�صبحت   ،1895 عام  فرن�سا  في  �صامتة 
الكهرباء  �أدمج  ثم   ،1928 عام  ناطقة 
ال�سلكية  الات�صالات  مع  الت�صوير  مع 
التلفزيون  خدمات  ظهور  �إلى  واللا�سلكية 
عام  المتحدة  الولايات  في  التجاري 
الخام�سة،  الات�صال  ثورة  �أمّا   .)1(1942
فقد تج�سّدت في ظهور الأقمار ال�صناعية، 
وال�صور،  الأنباء،  نقل  في  وا�ستخدامها 
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عبر  والتلفزيونية  الإذاعية  والر�سائل 
من  كلّ  تطورت  لقد  والقارات...  الدول، 
تكنولوجيا الات�صال والمعلومات في م�سارين 
بداية  ال�ستينات  �شهدت  ولكن  منف�صلين، 
متجاوزاً  ت�صاعد  الذي  بينهما  التوا�صل 
ال�شبكات  �أ�صبحت  حتى  التقليدية  الحدود 
لكافة  الرئي�سي  المالك  هي  الإلكترونية 
الم�ستوى  على  الإعلامي  التبادل  �أ�شكال 
الات�صالية  الثورة  وت�ستند  العالمي... 
ت�شمل  رئي�سية  ركائز  عدة  على  الراهنة 
الات�صالات ال�سلكية واللا�سلكية التي ت�ضمّ 
والطباعة  والتلك�س،  والهاتف،  التلغراف، 
و�أجهزة  والتلفزيون،  والراديو،  بعد،  عن 
والأقمار  والميكرويف،  بُعد،  الا�ست�شعار عن 
ال�صناعية، والأطباق اللاقطة، والكابلات، 
والموجات في منظومة واحدة تكر�س لخدمة 

الأفراد، والمجتمعات()2(.
ولم يعد �أحد ي�شكّ في القدرة الت�أثيرية 
ي�سّرته  منذ  الف�ضائي  البثّ  اكت�سبها  التي 
القدرة  ولتلك  الا�صطناعية،  الأقمار 
بديهية  لأنّها  غريبة،  مو�ضوعية  حيثيات 
�إدراك  فعملية  جداً،)3(  وخفية  جداً، 
و�إذا كان  ال�سمع،  الب�شري تتم عبر  الكلام 
�صوره  �إلى  الخطّ  يترجم  فالذهن  مكتوباً 
ب�سرعة  ذلك  ويتمّ  يدركها،  ثم  المنطوقة، 
مهارتي  �إتقان  من  المرء  تمكن  كلّما  فائقة 

ال�سمع والقراءة، )4(. 
يذهب  لأن  قويا  دافعا  كان  هذا      
العربية  اللغة  ب��شأن  والمهتمون  الباحثون 
�أبرز  ت�شخي�ص  �إلى  الاعلام  و�سائل  في 
في  الإعلام  تواجه  )التي  الم�شكلات 
الميراث  ا�ستمرار  ومنها  الثالث(  العالم 
�أغلب  في  الإعلام  مجال  في  الا�ستعماري 
تتمثل  �أن  يمكن  والتي  الثالث،  العالم  دول 
لغة  ا�ستخدام  �أبرزها  جوانب  عدّة  في 

لا  حيث  الإعلام،  �أجهزة  في  الم�ستعمر 
وتذيع  تن�شر،  والإذاعات  ال�صحف،  تزال 
لا  التي  والإنجليزية  الفرن�سية،  باللغتين 
الدول،  يجيدها �سوى 10% من �سكان هذه 
ا�ستمراره  الا�ستعمار  الميراث  يوا�صل  كما 
ما  وهو  ال�صحافة)5(،  قوانين  خلال  من 
الإعلام  و�سائل  من  كثير  في  متحقّقاً  نراه 
وف�سح  العربية،  �إهمال  حيث  من  العربية 
الأجنبية  واللغات  للعاميات،  رحَبْاً  المجال 
�إلى  بالإ�ضافة  الو�سائل،  هذه  في  للتغوّل 
بغير  الناطقة  الف�ضائيات  انت�شار  ظاهرة 
ب�شكل  الغربي  للنموذج  وترويجها  العربية، 
مك�شوف، ولن نعدم �أن نلم�س هذا حتى في 

الف�ضائيات الناطقة بالعربية.
الذي  هذا  من  قريباً  �شيئاً  ونجد      
مجلات  ف�صدور  والعراق،  م�صر،  في  مرّ 
بعد  �إلّا  يتحقّق  العامية في م�صر لم  باللغة 
اتخاذ  �إلى  بالدعوة  الأوربيون  )جهر  �أن 
�أدبية، فكثر دعاتها في م�صر،  العامية لغة 
وفي �شقيقاتها من البلاد العربية، و�صاروا 
لا يتورّعون عن محاربة الف�صحى، ومحاولة 
الانتقا�ص من مكانتها، و�أهميتها()6(، ولا 
ريب في �أنّ هذه الدعوات قد وجدت �صداها 
ف�أ�صدروا  ال�صحف،  �أ�صحاب  بع�ض  لدى 
لغتها  مجلات  لنقل  �أو  بالعامية،  مجلّات 
واللغة  والف�صحى،  العامية،  من  خليط 
الكلام  �أنّ  نجد  وهكذا   ،)7( الأجنبية، 
�إلى  الداعين  من  �سواء  العامية  ��شأن  في 
المعدين  من  �أم  وا�ستخدامها،  �ضبطها 
با�ستخدامها،  فعلًا  قاموا  الذين  والكتّاب 
خ�شية  و  مح�سوب،  توج�س  في  يتم  كان 
الاتهام  �أ�صابع  لهم  توجه  �أن  من  كبيرة 
ف�ضلا  الأم،  اللغة  �سلامة  على  بالعدوان 
– كما  عن توخي التوازن في ت�صريحاتهم 
ذكروا ذلك- ، فقد كان هدفهم هو ت�سهيل 

الجمهور،  لعامة  بالن�سبة  العامة  الخدمة 
مّما  �أنّه  غير   ،)8( تثقيفهم  على  والعمل 
يجب �أن يذكر �أي�ضاً هو �أنّ هذا التوجّه نحو 
و�إعلامية  �أدبية  لفنون  فاتحة  كان  العامية 
 ،)9( لها  لغة  العامية  تجعل  �أن  في  �أخرى 
فيما  ملحوظاً  انت�شاراً  انت�شر  الذي  وهو 
بعد، كما �سنرى، مع ظهور و�سائل �إعلامية 

�أخرى غير الذي ذكرناه.
الاعلام  و�سائل  لغة  في  نجده  ما      
اليوم، بعد �أن تخلّ�صت من بع�ض ال�ضوابط 
المت�سارع،  الجديد  مواكبة  بحجة محاولتها 
المعلومات  من  كبيرا  في�ضا  وتقديمها 
الوا�سع  مع الجمهور  تتنا�سب  بلغة  المتنوعة 
اختلاف  على  الو�سائل  لهذه  يتعر�ض  الذي 

م�شاربه، وم�شاربها.
البرامج  ومقدمي  المذيعين  ومعظم 
ويتحدثون  الميكروفون،  �أمام  يقفون  حينما 
ف�صحى  �إمّا  لغتهم  ت�أتي  النا�س...  �إلى 
والتجاوزات  بالأخطاء،  الجراح  مثخنة 
�أن  والم�ؤلم  فجّة،  عامية  و�إمّا  اللغوية، 
وير�أ�سون  لامعة،  �أ�سماء  يملكون  بع�ضهم 
�أو هيئات تحرير، ومنهم  �إدارات،  مجال�س 
�أ�صحاب �أعمدة يومية، �أو �أ�سبوعية()10(.
    وفي �أماكن �أخرى من دولنا العربية، 
نجد �أنّ التعامل مع اللغة في و�سائل الاعلام 
يتم دون احترام قواعدها، وبالتالي ي�شكّل 
اللغة  على  �صريحاً  اعتداءً  ال�سلوك  هذا 
العربية، و�ضرباً لهيبتها، وتكري�ساً �صارخاً 
للأمية في هذه البلدان التي ما زالت تفوق 
في المتو�سط 50% بين �أهلها... وبالرغم من 
المعلنين  على  تفر�ض  التي  القانونية  القيود 
عن  بعيدة  �سليمة،  عربية  لغة  ا�ستعمال 
�إلّا  الأجنبية،  والألفاظ  الجارحة،  الألفاظ 
�شيئاً غير هذا تماماً ذلك  ي�ؤكد  الواقع  �أنّ 
�أنّ عددا من و�سائل الاعلام، بالإ�ضافة لما 
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الفرن�سية  اللغتين  با�ستعمال  ت�سمح  �سبق، 
والانجليزية، وت�ؤكد الدرا�سات الإح�صائية 
وا�ستعمال  العربية،  اللغة  ا�ستعمال  �أنّ 
ا�ستعمال  من   %43 بن�سبة  يتمّ  العامية 
ا�ستعمال  من  و%47  الف�صحى،  العربية 

العامية )11(.
للقواعد  انك�ساراً  ي�شكّل  ذلك  كل      
الأ�سا�سية للّغة الف�صحى في و�سائل �إعلامنا 
في  �أليماً  وواقعاً  و�ضعا  بدوره  خلّف  والذي 

الإعلام المرئي والم�سموع والف�ضائيات.
    كل ذلك وغيره ي�أتي في ظل حماية 
منحت  التي  الاعلامية  الم�ؤ�س�سات  �إدارات 
والخا�صة  العامة  وحمايتها  �شرعيتها 
وقليل  باهتاً،  الر�سمي  الإعلام  وجعلت من 
انطلاقاً  مق�صود  الأمر  وك�أنّ  الت�أثير... 
الآخرين،  م�شاعر  احترام  مقولة  من 
عن  التعبير  في  وحريتهم  وتوجّهاتهم، 
الخا�صة  ولهجتهم  بلغتهم  ثقافتهم... 
لغات  من  �أو  العربية،  من  حيناً  الم�شتقّة 
�إ�سقاط  المثلى  حدودها  في  هي  غيرها، 
وانزياح  العربية،  اللغة  عن  مريع  وتخلي 
فا�ضح،  و�أداء  ملفّقة،  ابتكارات  �إلى  عنها 
�أقلّ ما يو�صف به خروجه الكلي من الم�ألوف 
جديدة،  لغة  �إلى  المعروف  العربي  اللغوي 
ل�ضرب  خطيرة  مهمات  رحمها  في  تحمل 
في  ت�أثيرها  ي�شتدّ  لغة  الأ�صيلة،  الأم  اللغة 
�إلى  بدورها  تتحوّل  التي  النا�شئة  الأجيال 
ظلّ  في  عليها  وما  مالها،  تعرف  لا  مقلّدة، 
�أزمة ترخي بظلالها على المحليات، وتهدّد 

بانك�سارات، و�إلغاءات خطيرة()12(.
    و�إذا علمنا مدى الانت�شار، والت�أثير 
التلفاز،  ومعه  المذياع،  به  يتمتّع  اللذين 
الخطير  الأثر  �أدركنا  الف�ضائية،  والقنوات 
الذي  والف�ساد  الو�سائل،  دثه هذه  الذي ُحت
�سيخالط �أل�سنة، وعقول مَن يتابعونها، وهم 

الجمهور العربي جميعاً بلا ا�ستثناء.

ثانيا - الا�سماء والعناوين للمحطات 
والاذاعات العربية: 

    �أما بخ�صو�ص �أ�سماء هذه الإذاعات، 
درجت  التي  العربية،  الف�ضائية  والقنوات 
كلّها  فهي  العربي،  الجمهور  ال�سنة  على 
هذه  حملتها  �أجنبية  لكلمات  مخت�صرات 

الف�ضائيات والاذاعات �شعاراً  لها. 
ما   .. هنا  الكبير  ال�س�ؤال  ويقفز      
لو  والف�ضائيات  الإذاعات،  هذه  �ضرّ 
؟، وخ�صو�صاً  لنف�سها عنواناً عربياً  جعلت 
تلك  وحتى  ؟  عربية  بلدان  من  تبثّ  �أنّها 
الاذاعات والف�ضائيات التي تبث من بلدان 
�أجنبية ب�أل�سن عربية موجّهة �إلى م�ستمعين، 
للنموذج  التبعية  لكنّ  عرب؟  وم�شاهدين 
الغربي هو ال�سبب الجوهري في اتخاذ تلك 
فهل  العربيّة،  على  تتجنى  التي  العناوين 

جاءت كل هذه التفا�ضيل ب�شكل عفوي ؟.
النهائي  الجواب  �إلقاء  وقبل      
والمنهجية  الدقة  يتوخى  �أن  الباحث  على 
�إنّ  القول  من  لابد  وهنا  الحقة،  العلمية 
في  تتنقّل  مختلفة  لغوية  م�ستويات  هناك 
بين  تتراوح  والف�ضائيات،  الإذاعات،  هذه 
والو�سطى،  الف�صحى،  و�شبه  الف�صحى، 
والخطاب  المتنوعة،  المحكية  واللهجات 
تقدّمه  الهجين()13(، وهو متلائم مع ما 
برامج،  من  والف�ضائيات  الإذاعات،  هذه 
وتقارير،  و�أحاديث،  �أخبار،  ون�شرات 
المهيمن  الغالب،  �أنّ  غير  وحوارات...الخ، 
ود�سّ  العامية،  اللهجات  هو  مرّ،  ما  على 
هذه  ثنايا  في  الأجنبية  والجمل  الكلمات، 
الإذاعات،  فهذه  �أ�سبابه،  ولهذا  العامية، 
لذا  الربح،  وغايتها  همّها  والف�ضائيات 
الوطنية، ومعاني  وال�شخ�صية  الهوية،  على 

طرح  عن  تتوقّف  �أن  اللغوي  الا�ستقلال 
نف�سها، بل تتراجع، �أمّا الف�صحى فعليها �أن 
تنتظر طويلًا قبل �أن تخطر ببال القائمين 
على �أمر تلك الإذاعات، والف�ضائيات، فما 
ربحاً  يحقّقا  �أو  جمهوراً،  يجذبا  لن  داما 
فلا حياة لهما في هذه الو�سائل الإعلامية، 
وك�أن )ال�سوق( وما يفر�ضه من قوانين، وما 
الأمر  في�صل  هو  ا�ستحقاقات  من  يتطلّبه 

كلّه. 
فهناك  الاعلام،  و�سائل  �إلى  وبالعودة 
وهو  فيها،  ون�شاهده  ن�سمعه،  لما  �آخر  �سبب 
�إدخال  �أنّ  الكثير من  الذي يقع فيه  الوهم 
�سياق  في  الأجنبية  والجمل  المفردات، 
والرفعة  التميّز،  مظاهر  من  هو  الكلام 
الاجتماعية، والثقافية، فلا ب�أ�س من �شيء 
الحلية،  �إلى  �أقرب  تكون  الكلمات  من هذه 
وي�شير بها �صاحبها �إلى نف�سه، التي تهم�س 
�إلّي،  فانظروا  المثقف،  �أنا  داخله:  من 
بهذا  الإعجاب  من  نوعٌ  الجمهورَ  ويداخل 
الده�شة  ت�صيبه  وقد  ويرى  ي�سمع  الذي 
�أن  والامر  والادهى  الاحيان،  بع�ض  في 
هذه  من  ت�سلم  لم  الدينية  البرامج  بع�ض 
تقدّم حواراً  �أن  المتوقّع منها  العامية، وهي 
بالف�صحى، غير �أنّ الأمور تجري على غير 
ثالث،  و�سبب  العربية،  محبّو  ي�شتهي  ما 
المتجددة  القديمة  الحجّة  �إلى  �أقرب  وهو 
العربية  باللهجات  الجمهور(  رغبة  )�إنها 
المتعددة، تلك الحجة التي ي�سوقها القائمون 
والف�ضائيات،  الإذاعات،  هذه  �أمر  على 
منتفعين،  من  بهم  يلوذ  مَن  ومعهم 
مجاهرين  الإعلامية،  �سلعتهم  ومروّجي 
بخطابهم  يهبطون  هذا،  ب�صنيعهم  �أنهم 
العري�ضة،  والطبقة  الوا�سع،  الجمهور  �إلى 
وتلقى  والا�ستيعاب،  الفهم  من  تتمكن  كي 
وك�أنّ  له)14(،  وت�ستجيب  معه  تتفاعل  ما 
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هذا الجمهور قد طلب هذا التدني في اللغة 
فا�ستجابت هي له.

الم�ؤ�س�سات  تلك  �أجرت  هل  لكن      
على  نتائجها  قامت  درا�سة  الإعلامية  
ا�ستطلاع ر�أي هذا الجمهور، ف�أتت النتائج 
من  �شيئاً  ت�صنع  لم  لعلّها  الحجّة؟  بهذه 
الجمهور  )ترفع(  �أن  الواجب  وكان  هذا، 
هو  مّما  �أعلى  وثقافي  لغوي،  م�ستوى  �إلى 

عليه.
لنقل  كافية  النماذج  بع�ض  ولعلّ      
عملي،  واقع  �إلى  تنظير  من  �سابقاً  مرّ  ما 
ملمو�س، ر�أيناه، و�سمعناه مراراً، وها نحن 
�إذاعة  في  المذيعين  �أحد  يبد�أ  هنا.  نقر�ؤه 
على  الاخبار  ن�شرة  بقراءة  معروفة  دولية 
وزراء  ينجح  )لم  الخبر:  بن�ص  �أ�سماعنا 
وبريطانيا  اميركا  الكبرى  ال�سلا�س  الدول 
الق�صف  يدين  م�شروع  طرح  في  وفرن�سا 
في  المدنيين  على  ال�ساني  الكيمياوي 
وبالطبع  الخبر..  ن�ص  �آخر  الى  �سوريا(، 
 ، الثلاث  بها  يق�صد  ال�سلا�س   ( ف�إن 
هذا  الثاني...  بها  يق�صد  و)ال�ساني( 
الاذاعة  لتلك  رئي�سة  �أخبار  ن�شرة  طبعا في 
الدولية، والامثلة كثيرة على �أخطاء النطق 

وال�صياغة في الاخبار . 
تظهر  �أخرى  عربيبة  ف�ضائية  وفي      
ب�أن �ضيفها في حلقتها  لتخبرنا  المذيعة  لنا 
المعروف  العربي  الفنان  الا�ستثنائية 
�أن نتخيل كم تكرر  )قاظم ال�ساهر(، ولنا 
ال�ساهر(  )كاظم  المعروف  الفنان  �إ�سم 
المذيعة  �إ�سمه  نطقت  التي  بالطريقة 
يكون  قد  �أجرا  تتقا�ضى  التي  المحترفة 
في  الوظيفية  الدرجات  لبع�ض  خياليا 
لها  يح�سب  ولكن  العالم!!!  بلدان  معظم 
بالقاف  الكاف  حرف  �إ�ستبدال  ومثيلاتها 

بكل �إ�صرار!!

    وفي مثال ثالث يطل علينا مذيع في 
مختلفة  قطاعات  يخاطب  تفاعلي  برنامج 
الف�ضائيات  �إجحدى  في  متنوعة  وفئات 
العربية، ليتحدث عن حادث مروري م�ؤ�سف 
راح �ضحيته �أربع �أ�شخا�ص نتيجة ا�صطدام 
  Over �سائق موتر كان يقود موتره ب�سرعة 
   Wheel  4 فئة  �سيارة  كانت  لأنها  جنونية 
نوع لاند كروز،  �آخر موديل من  اوب�شن  فل 
الموجودة  بورد  ال�ساين  بتعليمات  يلتزم  ولم 

على الطريق)15(.   
�أخرى  ف�ضائية  قناة  في  ون�سمع      
العربية،  الجامعات  �إحدى  في  �أ�ستاذة 
تعلن عن م�سابقة  الإعلام،  �صة في  متخ�صّ
بالا�شتراك  فيها  يُ�سمح  الجامعة،  تجريها 
تقول:  الطالبات.  من  مختلفة  لفئات 
عمل  من  �أكثر  تعمل  ممكن  )الطالبة 
واحد،  فقط  تبعتلنا  �أن  �إلها  م�سموح  فني، 
يكون  ممكن  �أو   ،  )poster( يكون  ممكن 
 Application في  وبعدها   ،)sketch(
الـ  من   Downloading يعملولو  ممكن 
 !!..  University بالـ  الخا�صة   Websites

)16(
وال�صياغة  للتراكيب  وبالنظر      
في  �إ�ستخداما  الاكثر  الجمل  ع�شرات  في 
يذكر  الأخرى،  والبرامج  الاخبار  ن�شرات 
الباحث نماذج للأخطاء التي غالبا ما يقع 

فيها المذيعون: )17(
ب�سلامة  القادم  �أ  هنَّ الاخبار:  في 

الو�صول.
وال�صواب: هن�أ القادم بو�صوله �سالمًا. 

    منظمة دَولية )بفتح و�سكون(.
    وال�صواب: دُوَلية )ب�ضمٍّ وفتح(. 

ا للنزاع.     لا حلاًّ ع�سكريًّ
ا للنزاع      وال�صواب: لا حلَّ ع�سكريًّ

حلْقة  نقدم  البرامج:      في مقدمات 

)بت�سكين اللام(.
    وال�صواب: حلَقة )بفتح اللام(.

الأخ�صائي  ال�صحة:  برامج  في      
الجراحة.

وال�صواب: اخت�صا�صي الجراحة،      
�أو المخت�ص في الجراحة.

    وغيرها العديد والكثير من الاخطاء 
التي لامجال لح�صرها جميعا في متن هذا 

البحث . 
    �أما �أ�سماء وعناوين البرامج، فحدث 
ولاحرج في �إطار �إهمال اللغة العربية، ولنا 
في هذا ال�صدد �أن ن�سوق ع�شرات الأمثلة بل 
المئات منها في �إذاعاتنا وقنواتنا الف�ضائية، 
والتي جاء معظمها نقلا عن الم�سميات التي 

ت�ستخدم في القنوات الاجنبية. 
    وبتلك الطرق وغيرها �إ�ست�شرى هذا 
�سبق  مع  العلني  والقتل  ال�صارخ  العدوان 
الإذاعات،  العربية  في هذه  للغى  الإ�صرار 
الذي  النادر  القليل  في  �إلّا  والف�ضائيات، 
لي�س ب�إمكانه مواجهة هذا الكم الهائل من 
العربية!!   باللغة  يوميا  يلحق  الذي  الحيف 
لل�سيا�سة  مر�سوم  خطّ  بوجود  ي�شي  مما 
المحطات  بها  تلتزم  التي  الإعلامية 

التلفزيونية ومعها الإذاعات.

ثالثا – الترجمة في الف�ضائيات 
العربية: 

الحوارات  ترجمة  ماتكون  غالبا      
الاجنبية  الافلام  في  والثقافية  الفكرية 
للتف�سير  تخ�ضع  �أنها  �إذ  التعقيد  غاية  في 
�سببا  وهذا  للمترجم،  ال�شخ�صي  والفهم 
حيثياته  في  الباحث  لايخو�ض  �أن  في  كافيا 
بترجمة  و�سيكتفي  البحث،   هذا  متن  في 
التي  وال�شتائم  النابية  الألفاظ  المفردات 
و�أ�ضحت  الغربية،  المجتمعات  في  تنت�شر 
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اليومي   الخطاب  من  جزءاً  مفرداتها 
ك�أ�سلوب  المجتمعي  والفكر  المجتمع  يتقبلها 
من �أ�ساليب التعبير هناك، وبذلك ا�صبحت 
الأفلام  تحتوي على جرعات كبيرة من تلك 
العربية  الف�ضائية  القنوات  ولأن   ، الألفاظ 
لايمكن لها �أن تنقل معنى الن�ص مثلما هو 
في الانجليزية فيكون هناك �إختلافا كبيرا 
تناول  وطرق  والترجمة  الأ�صل  الن�ص  بين 
الى  وترجمتها  الن�صو�ص  لتلك  المترجمين 
حذف  الى  القنوات  فتلج�أ  العربية،  اللغة 
يخل  �أو تحريفها تحريفاً  العربية  الترجمة 
بالمعنى المراد مع الإبقاء على الن�ص الأ�صل 
جرح  ذلك  وفي  الفلم،  على  )ال�صوت( 
اللغتين  يعرفون  الذين  لم�شاعرالم�شاهدين 
الترجمة،  في  الأمانة  بمبد�أ  وا�ستخفافاً 
من  الم�أخوذة  وقيمنا  �أخلاقنا  ان  وحيث 
تعاليم ديننا لا تقبل �أن تخترق �آذاننا تلك 
فيت�ساءل  فر�ضاً  علينا  المفرو�ضة  العبارات 
الترجمة  ت�شوه  �أو  تحذف  لماذا  الباحث: 
الافلام  هذه  �أن  وبما  الأ�صل؟  على  ويبقى 
ي�شاهدها  فقد  ال�ساعة  مدار  على  تبث 
�صغارنا وكثير منهم يتقن اللغة الانجليزية 
فيتابع الفلم دون الحاجة لقراءة الترجمة، 
العبارات  وعندما ي�ستمع ال�صغير الى تلك 

ف�سوف يعتقد �أنها �شيء عادي ومقبول.
للباحث،  ال�شخ�صية  التجربة      ومن 
والجمل  المفردات  بع�ض  هناك  �أن  يجد 
العرب  والمراهقون  ال�شباب  اكت�سبها 
خطابهم  في  بالفعل  متداولة   و�صارت 
وحديثهم بفعل تعر�ضهم للافلام الاجنبية.
ن�سمع  اننا  لل�سخرية  ومايبعث       
نقر�أ  لكننا  الفلم  في  النابية  العبارات  تلك 
البلية  و�شر  ال�ضحك.  تثير  ترجمة  لها 
وجدير  خطير  جد  فالأمر  ماي�ضحك 

بالملاحظة:

القناة  به  تعلن  الذي  الأ�سلوب  �أما      
عن الأفلام القادمة فيخلط المذيع/المذيعة 
عملية  في  الانجليزية  مع  العربية  الكلمات 
ا�سم  فيذكر  العربية  للغة  متعمد  ت�شويه 
العا�شرة  ال�ساعة  في  يقول:  ثم  مثلا  الفلم 
جهل  عن  تك�شف  عبارات  وهناك   .KSA

المترجم بالثقافة المترجم عنها وبالعبارات 
الا�صطلاحية في اللغة الانجليزية منها على 
�سبيل المثال:رجل �شرطة يتحدث باللا�سلكي 
اليه  عهد  �سيارة  برقم  ويبلغهم  المركز  مع 
 India, Romeo, Juliet فقال:  بمراقبتها 
534 ، الترجمة: انديا روميو جوليت 534، 
ان  عالمياً  المعروف  فمن  وا�ضح  خط�أ  وهذا 
من  عادة  تتالف  ال�سيارات  لوحات  �أرقام 
الكلمات  تلك  �أما  و�أرقام،  هجائية  �أحرف 
التي تفوه بها ال�شرطي فكانت لإبلاغ مركز 
الهجائية  بالأحرف  المعلومات  او  ال�شرطة 
الحرف  ويق�صد   India قول  الى  فيلج�أ 
تو�ضيحاً  الأول من الكلمة وهو “I” وذلك 
ت�شابه  من  للإلتبا�س  ومنعاً  المراد  للحرف 
وهكذا  الهاتف  عبر  الأحرف  بع�ض  نطق 
.)18( 534 IRJ يكون رقم ال�سيارة كالتالي

    �إن ترجمة الأفلام في بع�ض قنواتنا 
الذي  الوا�ضح  الحذف  من  للكثير  تتعر�ض 
لا يخفى على المترجم المبتديء، ويغلب على 
�أ�ساليب الترجمة عدم الإهتمام بالعنا�صر 
المتعمد  والإغفال  للمفردات  الدلالية 
لا  وبالتالي  ال�ضمنية  والا�شارات  للتلميح 
يمكننا بحال �أن نعزو المعنى الذي نقله الينا 
ن�سمعها  التي  الأ�صل  الكلمة  الى  المترجم 

جيداً ولكن نقر�أ لها ترجمة م�شوهة.
هنا  نطرحه  الذي  فال�س�ؤال  اذن     
حجب  الى  القنوات  بع�ض  تلج�أ  لماذا   : هو 
الترجمة التي تتعلق بالأمور الجن�سية ولغة 
ال�سباب؟ هل لأن قيم المجتمع الم�ستهدف لا 

ت�سمح بذلك؟ اذن لماذا لا تحذف العبارات 
الانجليزية من الن�ص الأ�صل؟ 

مهني  منطلق  من  وال�س�ؤال      
باللغة  الفلم  في  كلاما  ن�سمع  لماذا  بحت: 
ترجمة  ال�شا�شة  على  ونقر�أ  الانجليزية 
عربية مغايرة هي نوع من التجميل لعبارات 

بذيئة في الن�ص الأ�صل؟. 
فعل  من  المخل  الإختزال  هذا  هل      
موقف  هو  ما  القناة؟  من  ام  المترجم 
لتدخل  يتعر�ض  انتاجه  يرى  الذي  المترجم 
�أثر تلك  من القناة بالتعديل والتحوير؟ ما 

الترجمة على اللغة العربية ؟ 

رابعا - الإعلان في الاذاعة 
والتلفزيون: 

    ي�شكل الاعلان في العديد من و�سائل 
التمويل  م�صادر  من  م�صدرا  الاعلام 
محرّك  بمثابة  يكون  بع�ضها    وفي  بل  لها، 
الم�ستمع،  هما  الهدف  دام  فما  بو�صلتها، 
والمُ�شاهِد، والهمّ الوحيد هو الربح، يتوارى 
مع  بل  الثقافة،  ت�سليع  خطر  الخلف  في 
كله  هذا  ا�ستوى  ف�إذا  �شيء،  كلّ  الثقافة، 
ثمرته،  ون�ضجت  زهره،  و�أينع  �ساقه،  على 
المنقذ،  ليكون  �سوى هذا )الإعلان(  فلي�س 
فهذا  الأموال)19(،  مورد  فهو  والمخلّ�ص، 
في  الإعلان  ي�ؤدّى  لغة  فب�أية  المهم،  هو 

الإذاعات، والف�ضائيات العربية؟
الإعلان)20(،  �أهمية  نعرف  ولن      
قليلًا  بالتوقف  �إلّا  واحد،  �آن  في  وخطورته 
الإعلام  في  له  يجد  �آخر،  م�صطلح  عند 
�أي  وهما،  الدعاية)21(،  هو  رحباً،  مكاناً 
موا�ضع،  في  يقتربان  والإعلان،  الدعاية 
ويفترقان في �أخرى، ومن الم�ؤكد �أنّ ال�سبب 
الو�سائل  �إلى  يعود  الافتراق  في  الرئي�س 
الغاية،  في  يقتربان  لكنهما  الم�ستخدمة، 
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نجد   لكننا  الت�أثير،  عن  يبحثان  فكلاهما 
�أن هنالك ممار�سات تخد�ش ال�سياق العام، 
فما دام الت�أثير، والربح المادي هما الهدف 
�إلى  المعلنين  تدعو  مباديء  فلا  الرئي�س، 

الأرق والقلق .
و�سائل  �أي�ضاً في توظيف      ويقتربان 
�أهمّها  من  لعلّ  الر�سالة،  لإي�صال  مختلفة 
ما  �أنّ  الر�سالة  م�ستقبل  �إقناع  �أي  الإقناع، 
يكن  لم  و�إن  حتى  ال�صواب،  هو  �إليه  يُقدّم 
من  هي  عنها  المعلن  ال�سلعة  �أنّ  �أو  كذلك، 
�أجود الأنواع، لا ت�ضارعها �أيّة �سلعة �شبيهة 
الإقناع  لتحقيق هذا  بدّ  ولا  ال�سوق،  لها في 
من جهود تُبذل بغية الو�صول �إليه، وي�ضطلع 
وفنيّون،  �صون،  متخ�صّ الجهود  بهذه 
ت�سخير  �سوى  لهم  همّ  لا  و�أكاديميون، 
المن�شود  الهدف  �إلى  للو�صول  خبراتهم 
تخطيط،  هناك  ف�إن  وبالطبع    )22(
الثقيل  الحمل  بهذا  ينه�ض  ولا  وتنظيم، 

ين به)23(. �سوى المخت�صّ
والإعلان، من  الدعاية  ويقتربان،      
في  فنرى  عليه،  والإلحاح  التكرار،  جهة 
للأفكار  تكراراً  مثلًا،  المكتوبة،  الدعاية 
بطرق  ولكن  تر�سيخها،  المراد  العامة 
واتكاء  متنوعة،  �أ�سلوبية  ونبرات  مختلفة، 
معا�صرة،  �أو  تاريخية،  �أحداث  على 
ركن  وهو  الأدب،  من  بنماذج  وا�ست�شهاد 
و�أمّا  الإقناع،  تبرير عملية  �أركان  مهمّ من 
الف�ضائيات،  تقدّمه  الذي  الإعلان  في 
فالتكرار هو علامته الكبرى، ف�أينما التفتَّ 
وجدت الإعلان نف�سه على قنوات متعدّدة، 
وفي �أوقات متفاوتة، ليتنا�سب وقت تقديمه 
مع البون ال�شا�سع في التوقيت بين البلدان، 
ي�ؤدّى  لغة  ب�أيّة  ولكن   القارات،  بين  بل 
والف�ضائيات  الإذاعات،  في  الإعلان  هذا 

العربية؟

كورة  يحلم  الحقيقي  )الم�شجع      
يتنف�س كورة ويعي�ش على الكورة(!! )�إديني 
�أنا م�ش حا�سه بقالي زمان  اللي  حنان من 
 what  ..12345678..  come in و)   !!)
 ، كنتم(  اينما  معكم   happened  e live
و)لحقّ حالك واطبع عنّا. في غيرنا ب�س مو 
متلنا( ، )  �شركة ماء ..... لي�س مجرد ماء 
(!! و)�أوعا تن�سى �شو قلنالك، من كلّ ميلة 
، و)معكرونة...  �س�ؤال، وبكلّ عدد جواب( 
بلعجل(  منها  ن�شتري  خل  يلا  طيبة،  كلّ�ش 

.)24(
هذه نماذج للإعلان في ف�ضائيات، من 
والعراق،الامارات،  ولبنان،  وم�صر،  تون�س، 
ولعلّ مئات، بل �آلافاً غيرها تعر�ض في كلّ يوم 
التوقف  �إلى  يدفع  وما  ال�شا�شات،  هذه  على 
الإعلام...  لو�سائل  اللغوي  الأداء  �أمام هذا 
الإعلانات  في  للعامية  طغيان  من  نراه  ما 
التي  والتلفزيونية  و�إلاذاعية،  ال�صحفية، 
نظراً  خطورتها  وتزداد  العامية،  تكرّ�س 
من  النا�س  بحاجات  وات�صالها  لتكرارها، 
هذه  �إن  قائل:  يقول  وقد  وخدمات،  �سلع، 
الم�سمّيات جاءتنا كما هي بنطقها الأجنبي، 
وبع�ضها لا يُترجم، �أو يعرّب، فنقول: �إنّ هذا 
�صحيح بقدر ما، ولكن لي�س بهذا الإطلاق، 
الإعلانات  بع�ض  في  لأنّ  والتعميم)25(؛ 
الأجنبي  المعنى  �إحلال  �إلى  وا�ضحاً  نزوعاً 
العربية،  لايحب  المعلِن  وك�أنّ  العربي،  محلّ 

ويتزيّن بالأجنبية()26(
بهذه  وهي  الإعلانات،  هذه  �إنّ      
التحيز  وبهذا  التكرار،  وهذا  الكثرة، 
تقوي�ضي  �أثر  ذات  العربية،  على  ال�صريح 
�أنّ  بح�سبان  المجتمع،  في  العربية  لأركان 
عمرية  فئات  من  الإعلانات  هذه  متابعي 
والمر�أة،  الرجل  بين  فيها  فرق  لا  مختلفة، 
لها،  هدف  فكلّهم  وال�صغير،  الكبير  �أو 

وكلّهم مت�أثر بلغتها، بل ي�صل الأمر �إلى ثلج 
اليقين من �أنّ هذه اللغة الموظّفة في الإعلان 
ويجب  الوحيدة،  بل  المنا�سبة،  اللغة  هي 
الكتاب،  لغة  لتكون  وت�ستخدم  تنت�شر،  �أن 
الحديثة،  الات�صال  و�أجهزة  وال�صحيفة، 
�سوّغه  وهم،  �سوى  الثلج  ذلك  يكن  ولم 

الانهيار العام المحيط بنا. 
من  له  بما  للإعلان،  كان  لقد      
وتكرار  كبير،  وانت�شار  وا�سعة،  �سلطات 
في  وفاعلًا  مهماً،  عاملًا  يكون  �أن  دائب، 
بين  الف�صيحة  و�إ�شاعة  العربية،  ترقية 
جنباته، ونقلها بعد هذا �إلى الجمهور، وبما 
�أنّه مقترن بالمتعة، والت�شويق، فقد كان من 
ال�سهل تحقيق هذه الغايات، فيما لو �أُح�سن 
المطلوبة،  العناية  لغته  ونالت  �إخراجه، 
الت�شويه  ولكنّه  وا�ضحة،  ر�ؤية  �إلى  ا�ستناداً 
معين  م�ستوى  لن�شر  والتدبير  الكامن، 
الوحيد،  الم�ستوى  هو  لي�صبح  العربية  من 
الم�ستوى  والتعوّد،  الا�ستمرار  بفعل  وتغييب، 
�إليه،  والو�صول  طلبه،  في  نلحّ  الذي  الآخر 
الأمر،  مرارة  يتذوقون  المتلقون  ولي�ستمر 
ومن بينهم ه �أجيال من الأطفال، وال�شباب 
�إلى  وفاءت  بلغتها،  �صلتها  تقطّعت  التي 
العامية طلباً لل�سهولة، وما تعلم ما يُن�صب 
باللغة  وا�ستظلّت  ب�سببها،  �أفخاخ  من  لها 
الأجنبية، وما درت ما ينتظرها من �أ�شراك 
وتلك،  هذه،  بين  تائهة  وهي  يديها،  على 
قريب  النجاة  وطوق  تغرق،  �أن  وتو�شك 
ير�شدهم  مالم  بعيدا،  يبدو  ولكنّه  منها، 

�إليه المر�شدون، وينطق ال�صامتون)27(.
على  الاعلام  لو�سائل  المتابع  �إن      
�إعلانية  فوا�صل  وي�سمع  يقر�أ  اختلافها 
وهذه  المبتذلة  العامية  باللغة  كتبت  قد 
العامية  باللغة  كتبت  قد  التي  الإعلانات 
ال�صحف  في  مكان  كل  في  منت�شرة  نراها 
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المن�صوبة  اللافتات  وفي  والتلفاز  والإذاعة 
م�ؤ�س�سات  قبل  من  الطرق  جوانب  على 
الك�سب  �سوى  لها  هم  لا  التي  الإعلان 
و�سائل  تعي�شه  التي  الواقع  وهذا  المادي، 
العربية  اللغة  �إيذاء  في  ي�ساهم  الإعلام 
تحرف  التي  والألفاظ  للأفكار  والترويج 
الابتذال  �أدى  وقد  معانيها،  وتغير  كلماتها 
وا�ستخدام �أل�سنة الممثلين وغيرهم �إلى ت�أثر 
الأجهزة  ولا�سيما  الإعلام  �أجهزة  جماهير 
ال�سمعية والب�صرية بما ي�سمعون وي�شاهدون 
والم�صطلحات  المحرفة  الكلمات  و�شيوع 

المبتذلة بين هذه الجماهير.
   ولابد للأجهزة الإعلامية �أن ت�ساهم 
في الارتقاء بم�ستوى اللهجات العامية التي 
الألفاظ  ت�صبح  بحيث  البرامج  بها  تقدم 
على  تداولًا  �أكثر  وتعبيراتها  الف�صحى 
اللغة  ا�ستعمال  لتعميم  تمهيداً  الأل�سنة 
�إن  �إذ  العربية الف�صحى في جميع البرامج 
للثقافة  الأ�سا�س  هي  الف�صحى  اللغة  هذه 
العربية، وتعميم ا�ستعمالها يمكن مخاطبة 

جمهور �أو�سع. 
�أن  يمكن  التلفاز  في  والف�صحى      
العربي  الم�شاهد  جانب  من  نجاحاً  تلقى 
في الا�ستقبال، ذلك �أن لغة التلفاز هي لغة 
الم�شاركة فالجمهور ي�شاهد لأنه يبحث عن 
�صنع  من  وم�شكلات  �أحداث  في  الم�شاركة 
�أحياناً  الخيال  �صنع  ومن  �أحياناً  الواقع 
الم�شاركة  فر�ص  �أ�صبحت  ولقد   ، �أخرى 
الاختيارية اليوم �أعظم بكثير ب�سبب التقدم 

التكنولوجي في فترتنا هذه.

النتائج والتو�صيات:
   في �إطار مظاهر تفوق برامج التحدث 
�إعداد  �ضمن  المحلية  باللهجة  والحوار 
البرامجية  الدروات  والخطط  المناهج 
والم�ؤقتة،  المو�سمية  والتلفزيونية  الاذاعية 
ف�ضلا  التجارية  الاعلانات  وفوا�صل 
الباحث  يرى  ال�شخ�صية،  المقابلات  عن 
�سواء  كافة،  الإعلام  و�سائل  �إلزام  �ضرورة 
لي�س  م�سموعة،  �أو  مقروءة  �أو  مرئية  كانت 
ب�ضرورة ا�ستخدام اللغة العربية الف�صحى 
بتغطية  الاهتمام  ب�ضرورة  و�إنما  فقط، 
الق�ضايا  تتناول  التي  والم�ؤتمرات  الندوات 
اللغة  تكون  �أن  و  ال�صلة،  ذات  اللغوية 
العربية الف�صحى لغة جميع و�سائل الإعلام 
المرئية والم�سموعة والمقروءة، بالا�ضافة الى 
لغوياً  �إعداداً  المعدة  الكوادر  مراعاة جذب 
المرئية  البرامج  بث  مهمة  لتولي  متميزاً 
النموذج  تقديم  ل�ضمان  وذلك  والم�سموعة، 
من  والم�ستمع  للم�شاهد  المنا�سب  اللغوي 

خلال الاتي:
والمقدمين  المذيعين  �إخ�ضاع  �ضرورة   .1
للبرامج والاخبار الى اختبار دقيق في 

النطق والنحو.
ومعدي  المحررين  �إخ�ضاع  �ضرورة   .2
في  اختبارات  الى  والاخبار  البرامج 

�إعداد و�صياغة الجمل والتركيب.
تدريبهم  �أو  المترجمين  �إخ�ضاع  �ضرورة   .3

الخا�صة  الإعلامية  الترجمة  على 
بالعمل في تلك الم�ؤ�س�سات.

الابتعاد  �أن تراعي  الإعلام  و�سائل  4. على 
غير  الغربية  الو�ضعية  الألفاظ  عن 

الم�ألوفة.
الن�صو�ص  �صياغة  في  التكلف  عدم   .5

الإعلامية .
وكذا  المبتذلة  الألفاظ  عن  الابتعاد   .6
الكلمات  واختيار  الإ�سفاف  مظاهر 
بهدف  المعاني  لعر�ض  الهابطة 
ورفع  الجماهير  بم�ستوى  الارتقاء 
م�ستوياتهم اللغوية وملكاتهم الفكرية.
تعنى  بالاطفال  خا�صة  برامج  �إنتاج   .7
نفو�سهم  في  العربية  اللغة  حب  بزرع 

وقلوبهم.
8. ينبغي على القائمين على و�سائل الاعلام 
اللغة  اللغة  �أن  اليقين  علم  يعلموا  �أن 
تتمتع بميزات تجعلها جديرة  العربية 
على  تقوم  �إعلامية   لغة  تكون  ب�أن 
لعل  الحديث  الإعلامي  الفن  ن�سق 
من �أهما الب�ساطة والمرونة والغنى في 

المرادفات.
9. �إخ�ضاع العاملين في الم�ؤ�س�سات العلامية 
لدورات تنمية المهارات المتعلقة ب�سلامة 

اللغة العربية نطقا و�صياغة وكتابة. 
تلزم  التي  الر�سمية  الت�شريعات  10.اتخاذ 
العربية  اللغة  باتخاذ  الإعلام  و�سائل 
يخالف  من  كل  وتجريم  الحديث  لغة 

هذه الت�شريعات.



الم�ؤتمر الدولي
ال�ساد�س للغة العربية 12

الم�صادر والمراجع

    �أولًا: الكتب:
1- �أحمد مختار عمر. �أخطاء اللغة العربية المعا�صرة عند الكتّاب والإذاعيين. عالم الكتب. القاهرة. الطبعة الأولى. �سنة 1991.

2- ن�سيم الخوري. الإعلام العربي وانهيار ال�سلطات اللغوية. مركز درا�سات الوحدة العربية. بيروت. لبنان. الطبعة الأولى. �سنة 2005.
3- عواطف عبدالرحمن. الإعلام العربي وق�ضايا العولمة. العربي للن�شر والتوزيع. القاهرة. الطبعة الأولى. �سنة 1999.

4- عبدالرزاق محمد الدليمي. الإعلام والعولمة. مكتبة الرائد العلمية. عمّان. الأردن. الطبعة الأولى. �سنة 2004.
5- وفاء كامل فايد. بحوث في العربية المعا�صرة. عالم الكتب. القاهرة. �سنة 2003.

6- نفو�سة زكريا �سعيد. تاريخ الدعوة �إلى العامية و�آثارها في م�صر. دار ن�شر الثقافة. الإ�سكندرية. الطبعة الأولى. �سنة 1964.
7- عبدالله الغذامي. الثقافة التليفزيونية- �سقوط النخبة وبروز ال�شعبي. المركز الثقافي العربي. الدار البي�ضاء. المغرب. الطبعة الأولى. 

�سنة 2004.
8- عبدال�سلام الم�سدي. العرب والانتحار اللغوي. دار الكتاب الجديد المتحدة. بيروت. الطبعة الأولى. �سنة 2011. 

9- �شاكر عبدالحميد. ع�صر ال�صورة. الإيجابيات وال�سلبيات. �سل�سلة عالم المعرفة الكويتية. �سنة 2005.
10- عبدالوهاب الم�سيري. في الخطاب والم�صطلح ال�صهيوني. درا�سة نظرية وتطبيقية. دار ال�شروق. القاهرة. الطبعة الأولى. �سنة 2003.
�سنة  )حزيران(.  يونيه  الكويتية.  المعرفة  عالم  �سل�سلة  الثالث.  العالم  في  والثقافية  الإعلامية  التبعية  ق�ضايا  عبدالرحمن.  عواطف   -11

.1984
�سنة  الأولى.  الطبعة  لبنان.  نا�شرون. بيروت.  للعلوم  العربية  الدار  والتبعية.  ال�ضعف  العربية في مراحل  اللغة  الودغيري.  12- عبدالعلي 

.2013
13- علي الوردي. لمحات اجتماعية من تاريخ العراق الحديث. دار كوفان للن�شر. لندن. �سنة 1992.

14- عبدالعزيز حمودة. المرايا المقعّرة. نحو نظرية نقدية عربية. �سل�سلة )عالم المعرفة( الكويتية. العدد )272(. �سنة 2001.
15- ال�سعيد محمد بدوي. م�ستويات العربية المعا�صرة في م�صر. دار المعارف بم�صر. �سنة 1973.

16- م�صطفى محمد الح�سناوي. واقع لغة الإعلام المعا�صر. دار �أ�سامة للن�شر والتوزيع. عمّان. الأردن. الطبعة الأولى. �سنة 2011.
17- عبدالوهاب الم�سيري. اليد الخفية. درا�سات في الحركات اليهودية الهدامة وال�سرية. دار ال�شروق. القاهرة. بيروت. الطبعة الأولى. 

�سنة 1998.

    ثانيا: البحوث:
18- عبدالجواد توفيق محمود، الواقع اللغوي في العالم العربي في �ضوء هيمنة اللهجات المحلية واللغة الإنجليزية، بحث من�شور في مجلة 

ر�ؤى �ستراتيجية،  2014. 
19- �سعد محمد الكردي. الإعلام وتنمية الملكة اللغوية بين الواقع والطموح. بحث من�شور بمجلة مجمع اللغة العربية بدم�شق. الجزء الثالث. 

المجلد الرابع وال�سبعون. �سنة 1999. وهو من بحوث ندوة )اللغة العربية والإعلام( التي عُقدت �سنة 1998.
20- �سالم المعو�ش. اللغة العربية في الإذاعة والتلفاز والف�ضائيات في لبنان. بحث من�شور �ضمن كتاب المو�سم الثقافي الحادي والع�شرين 

لمجمع اللغة العربية الأردني. �سنة 2003.
كتاب  ونقد... بحث من�شور �ضمن  درا�سة تحليلية  المغربية.  المملكة  والف�ضائيات في  والتلفاز  الإذاعة  العربية في  اللغة  21- محمد طلال. 

المو�سم الثقافي الحادي والع�شرين لمجمع اللغة العربية الأردني. �سنة 2003.
  



الم�ؤتمر الدولي
13ال�ساد�س للغة العربية

المجل�س الدولي للغة العربية

هوام�ش  
الورق، ج  وينظر: ذاكرة  العراق الحديث، ج 231/3،  تاريخ  وينظر: لمحات اجتماعية من  العراق،  بواكير الح�ضارة الحديثة في  الوردي،  علي  	)1(

.420/1
عواطف عبد الرحمن، الإعلام العربي وق�ضايا العولمة، 2003 ، ط 1، �ص27-28، وينظر كتابها )ق�ضايا التبعية الإعلامية والثقافية في العالم  	)2(

الثالث(، ط1 ،  �ص16-13. 
عبدالله الغذامي، الثقافة التلفزيونية، المركز الثقافي العربي ، ط 2 ، المغرب، 2005، �ص46-45 	)3(

�شاكر عبدالحميد، ع�صر ال�صورة، المجل�س الوطني للثقافة والفنون والآداب ، ط 1،  الكويت، 2005،  �ص391. 	)4(
عواطف عبد الرحمن، ق�ضايا التبعية الإعلامية والثقافية في العالم الثالث، �ص25-24. 	)5(

نفو�سة زكريا �سعيد، تاريخ الدعوة �إلى العامية و�آثارها في م�صر، �ص93.  	)6(
عبدالوهاب الم�سيري، اليد الخفية- درا�سات في الحركات اليهودية الهدامة وال�سرية، �ص232- 234-233. 	)7(

عبدالجواد توفيق محمود، الواقع اللغوي في العالم العربي في �ضوء هيمنة اللهجات المحلية واللغة الإنجليزية، 2014  	)8(
نفو�سة زكريا، تاريخ الدعوة �إلى العامية، �ص239 – 240 - 241. 	 )9(

	�أحمد مختار عمر، �أخطاء اللغة العربية المعا�صرة ، �ص21 .  )10(
محمد طلال، اللغة العربية في الإذاعة والتلفاز والف�ضائيات في المملكة المغربية.، بحث من�شور �ضمن كتاب المو�سم الثقافي الحادي والع�شرين  	)11(

لمجمع اللغة العربية الأردني. �سنة 2003، �ص20 و33.
�سالم المعو�ش، اللغة العربية في الإذاعة والتلفاز والف�ضائيات في لبنان، بحث من�شور �ضمن كتاب المو�سم الثقافي الحادي والع�شرين لمجمع اللغة  	)12(

العربية الأردني، �ص148 و161-160.
نهاد المو�سى، اللغة العربية في الع�صر الحديث، �ص13. 	)13(

م�صطفى محمد الح�سناوي: واقع لغة الإعلام المعا�صر، �ص152. 	)14(
من ملاحظات الباحث.  	)15(
من ملاحظات الباحث. 	)16(
من ملاحظات الباحث. 	)17(
من م�شاهدات الباحث.  	)18(

عواطف عبدالرحمن، ق�ضايا التبعية الإعلامية والثقافية في العالم الثالث، �ص91. 	)19(
ن�سيم الخوري، الإعلام العربي وانهيار ال�سلطات اللغوية، �ص399. 	)20(

عبدالرزاق الدليمي، الإعلام والعولمة، �ص69-68. 	)21(
عبدالوهاب الم�سيري، في الخطاب والم�صطلح ال�صهيوني، �ص56. 	)22(

عبدالعزيز حمودة، المرايا المقعّرة، �ص73 – 74 -75.  	)23(
من م�شاهدات الباحث على قنوات ف�ضائية عربية. 	)24(

العربية  )اللغة  ندوة  بحوث  من  وهو  بدم�شق،  العربية  اللغة  مجمع  بمجلة  من�شور  بحث  اللغوية.  الَملَكة  وتنمية  الإعلام  الكردي،  محمد  �سعد  	)25(
والإعلام(. �سنة 1999، �ص651.

عبدالعلي الودغيري،  لغة الإعلان في و�سائل الإعلام، �ص744-745. و ينظر كتابه: اللغة العربية في مراحل ال�ضعف والتبعية، �ص121. 	)26(
وفاء كامل فايد، بحوث في العربية المعا�صرة، �ص 12. 	)27(


